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given a house and a salary of one thousand dollars (per month,
presumably). Two or three days later, Subject returned to the
Embassy to inform the Ambassador that neither his wife nor
daughter wished to leave Spain, but he would accept the job if
they would guarantee to pay :a certain amount of his salary in
pesetas to his family in Spain. This Was accepted, and arrange-
ments were made for his travel. Subject received his visa on
14 September, departing for Algiers by ship from Palma de Mallorca
on 20 Septembers.'

3. Subject was not met at the ship as the Ambassador had
promised, so he proceeded to the Hotel Regina. On 21 September
he called at the Foreign-Ministry to meet a Mr. BAKHTY, according
to the instructions he hadreceived in Madrid. He was unable to
find this man, but after several- houre of searching someone told
him that the man he was looking for was Captain BAKHTY in the
Ministry of National Defense. That afternoon he located 33AKHTY,
who checked his passport-carefully and told him that he would be
picked up at his hotel the following day at 1630 hours to return
to the Ministry for the drawing up of the contract. He was
picked up on schedule, and at the Ministry was met by BAKHTY in
the company of three Arabs who were said to be lieutenants who
would drive him back to the hotel to get his baggage and take him -
to the house that had been assigned to him. BAKHTY accompanied
them to the hotel, where he refused to pay Subject's bill and left
baggage in the care of the hotel. They returned to the Ministry
again, and BAKISTY then told Subject to go with the three lieuten-,
ants to see the "Chief" and sign the contract. Upon getting into
a car with these three, Subject was blindfolded, called a "spying
Fascist pig" and ordered to confess that he had been sent by the
Spanish Fascists. After 15 or 20 minutes he was led, still blind-
folded, into a building with interminable stairs and passages,
and when the blindfold was removed he found himself in a sub-
terranean cell of a military prison. He was stripped of his
clothing, given some dirty Military clothes, and left for three
days without any explanations.

4. At the end of that time he was led blindfolded to the
office of the civilian chief of the prison, where he asked the
cause of his detention. He was told that it was simply to give
time for the examination of his papers and establish bona fides,
and that all would be Completed in two or three days. That same
day he was transferred to another cell, waiting five days before

' he again saw the civilian chief Of the prise -xi., who then told him
that he would be set free in four or five days and that the arrest
was for his own good. Eight or nine days later he was taken to
the second'floor of the prison, Where he was photographed in three
views and aeain told that he would be soon released. After a
total of PO days of detention, Subject was taken - blindfolded
and barefoot - to the first floor of the "Chateau", as the prison
is called, where he found himself in the "Torture Chamber."
There, in the presence of a Spanish interpreter from the Inter-
national Brigade, his interrogation began. Given a severe
beating, he was then forced to drink ten liters of water, tied
at the ankles and wrists, hung by his knees head-down from a bar,
and given 220-volt electrical shocks for a period of 30 or 40
minutes. Subject cannot recall either the questions or .the-
answers he might have given during this treatment, which was given
to him on three separate occasions during a five-day period, At
the end of that time he was transferred to another military prison,
where he was treated more humanely and given medication by a
cardiologist, as the torture had been too severe for a person of
65 years.

5. He received the medications for four days, then. waited

Continued/a full month 	
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a full month before being sent back again to the "Chateau."
There he was again interrogated, without torture but with the
threat of it. He was asked who seat him to Algeria and what
were his espionage targets. He denied everything, but eventually
signed a statement under threat of more torture, although hens
unaware of its contents. After a total of 74 days in prison; he
was taken by car to Oran on 3 December, kept in a military
barracks until 5 December, then was sent by ship to Alicante.
The official who accompanied him to Oran threatened to use his
signed statement against him if he talked in Spain about his
adventures in Algeria. Subject's basic peuort Arids with the
mention that he was shown a file card out_ 	 _.1 and told that
he would be dealt with someday; that a third of the contents of
his baggage and also his money was missing when his effects were
returned to him; and that threats were made to kidnap his wife
and daughter if he did not cooperate.

6. A separate statement by Subject, also attached, reads
as follows in literal translation:

"In the Algerian Embassy in Madrid the Counselor is
mohams4 , Eq. MOULDI, but his real position is that of Political
Commissar with -Benabdallah BOUMEDIERE as assistant. MOULD'
has been a member_ef the Communist Party for 16 years, and
has spent much time in the USSR.

"All of the functionaries of the Algerian Embassy are
Communists, with the exception of one who does not belong
to the Party. This is Mr. YAHIA, who speaks good Spanish.

ro, r icv, 4 :n P i er.  gt n.
sliDe	 45.

,	 Chief of the 'training' Section :so llion:	 Major (sic)
In Algiers, in the - s

: L.-Fe,'	

"	 1

BAKHTY. He is tall, / ut 180 cm. 30-35 years of age,

2 the

c;fA(4er; 1/4 Wears thick glasses a'. zgaa_trainslin.ths_katiat...-Unitu;„
..:g /s4, 11 ; cais assistant is an individual of about 27-28 years, 160 cm.
PF ‘' I r ef 4 tall, Mongoloid features, and speaks very good Russian.

PA) l erS	 Both are ardent Communists.
_V. t• i cl	 _

.211-17-	 "In the interrogation they asked me what means I knew
for killing people quietly (syringes and poisons in food
and drinks).

"The translator was a Spanish Communist of the Inter-
national B 'gade, according t2 his own proud statemeg.iit67;,,,
called Ju	 'ARCIA."TcP Po 	 QoALC./47W 

is a native . 	 • about 50 years fkiigF-
gray air, 170 cm. a 2-and t

s7k	 Thi% v4 la, ithnthe o ficial translator for as Z4 • ITArs.

about luniMIIRMINS*Talluzit as e says he killed many
ascis s uring the civil war. He is an enemy of

the Spanish regime  .5- P a•n ; $ h eon En ni	 ine.mbor_of.
rofernet 1-jo n 4./ 4t±9 Act e. 

"I remember having heard Juan GARCIA say that the
Algerian Embassy in Madrid 'functions perfectly' because
they had already sent to Algiers many 'Fascist spies' and
that all had received the 'deserved punishment.' He added
that these spies do not travel with. Spanish passports, but
under false names and as documentation use a safeconduct
issued by the Embassy. As an example he mentioned the name
of Ben Ali Mohamed SALAH, who, according to him, left Spain
in late August.

"There must have been Spanish prisoners in the military
prison, since conversations in our language were Occasionally
heard.

Continued/"One of the 	
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"One of the prisone is iodated in the suburb: of Hydra,
on the road to Blida. They call it 'The Chateau,' and it
has 202 individual 0 61148. ■ During the month of September
there were massive arrests, and there were 940 men occupy

-ing the cells. There.ware: ireePS- 04 Prisoners( in the
passages, with eyes blindfolded-and handcuffed-day and
night.

"In front of my cell, Number 3, there were nine men
who stayed there for 23 days thrown on the floor and not
even-permitted to sit up. The -food was bad and very scarce.
It was so cold and there was so Much dampness, that due to
the scarcity of clothing most of us were sick. The	 .
Conditions were the Most inhumane that can be imagined.
The doctor who examined : me - the cardiologist - is easy to
identify , since in all Of Algiers there are not more than
three doctors in the spedialty who are Arabs-.

"On three occasions prisoners were brought to my cell
who belonged to the revolutionary Parties of the Kabylien
region. According to their statements the battles are
continuous and the government troops sUffer numerous
losses, as day by day the anti-government contingents are
growing."

7 n Not having expertise on the Algerian situation,	 3
C:

	

) is not in a position to evaluate the above report,
though in general it seemj to be lacking in authenticity. The
only identifiablerl	 j.traces on any of the individuals
mentioned are to ZUoject nimself, who was put into contact with

3briefly in 1960. He is an unrepentant Nazi whose
Cast post was as an intelligence officer in Lisbon. At the end
of the war he took refuge in Spain, living on confidential funds
entrusted to him in Lisbon until they ran out. He has apparently
scrounged a living from painting pieturA9,and translating ever
since, meanwhile trying to interestL	 -.fin a variety
espionage schemes. r	 Caput him in touch with the L_
in 1960 in a vain attempt to get KUBARK to use him in one way
or another.	 may have been unaware of this last point
when .hebassed the paper to the C	 1 as the file indicates
that , C:	 :Itook this action on his own responsibility.

8. For
C 	

C	 dOes not int end. to take anyaction
on this case,iont we would appreciate receivingr_ 	 traces
on the individuals mentioned WA your e044011-te on the daUsibil-
ity of Subject's story. Should yOu have sufficient interest in
the matter, we wguld he happy to direct follow-up questions to
Subject through L.

9. For Headquarters: Only one 5panieh name has been
marked for indexing, as we are too unfamiliar with Néar Eastern
names to mark them properly. As a-platter of general interest,
the only name appearing above which also appears in the
Diplomatic List is that of Mohammed El SQUID', who is listed
as having arrived on 18 April 1964 as Counselor of Embassy.
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/as 1501/ horas de urn de los pr	 os dias del mos de
prosente aho, me encontraba en la Plaza de is Indepen-
donde, impacientemente, esperaba la llegada de alggn ta

xi quo permitiera llegar con tiempo a tins consults mddica en cast
del Dr. 'Azoona -otorrinolaringologo- ya quo estaba citado a las 	 .
15,45.

LLeg6 tin taxi "libre" y al hacor la seta para su utilizacidai l
-otro actor tambien requeria sus servioios. Surgid una pequefia dis

cusien sabre is primaoia de derecho al empleo del taxi y,como -
quiera quo yo tenia urgencia, le hioe ver tal necesidad; el otro
seam*, al pareeer, tenia prica y no queria Oder, por lo.que uno
y otro se consultaron el destino de sus itinerarios; la ooinciden
ale surgie ya quo el sailor iba a Zurbano 100 y yo a la misma ca-7
lle, fInca numero 10. Decidimos emplear el mismo coche y tins vez
en el mismo nos cruzamos nuestras correspondientes tarjetas de vi
sita despues de:despedirnos amablemente una vez quo llegamos a mei
destino continuando el su viaje.

Dioho sailor BENABDALLAH BOUMEDIERE, Agregado do la Embajada do
Argelia on Madrid, sits en is calla Zurbano ndmero 100 quo es,pre
cisamento, donde se dirigia cuando el incident° del taxi.

Pasados unos dias dioho Bator me name telefonicamento pars in
vitarme a tomer cafe. Aocedi de manors corrects y nos reunimos en
la Embajada.en donde cada uno de nosotros referimoe, a grandee /
rasgos, parte de nuestra vida. Yo, mencione quo era Ingeniero y
quo dada mi °dad nadie queria oontratar mis servicio come tal,por
lo quo veia obligado a pintar ouadros y hacer traduociones, a fin
de obtener Ingresos con los qua poder sostener a mi familia. A to
do esto, el senor contest6 quo podia hacer tine visits a au EMbaja
dor pues sabia trataba de busoar alggn Ingeniero pars Argo]., des-
pidiendonos oordialmente.

Acudi otro dia a is Embajada, entrevistandomo con el titular -
quien me pregunt6 si estaria dispuesto a trasladarme a Argelia -
con ml familia, en donde podria trabajar coma Ingeniero, al propio
tiempo quo podia instrulr a jevenes en el manejo y conocimiento -
de radiotransmisores y receptores. Agreg6 'quo se me facilitaria -
=la villa (chalet) y quo mi sueldo saris de MIL &Slams en vista
de quo seggn sus propias palabras "desde quo los francoses abando
naron Argelia hacian falta muohos tdonicos". Dicho Embajador me -
asegur6 quo tenia plenos poderes de au Gobierno pars poder contra
tar tecnicos.

A todo ello y en atencidn a su propuesta be rogue esperara ml
contestacien ya quo debia consulter con la familia la convenien--
cis de aceptar. Y asi quedamos al despedirnos.

- Pasados dos 6 tres alas be hice nueva visits en el trans--
ourso de la cue] le dije quo tanto mi.sotora COMO mi hija estaban
dispuestas a no abandonar Espafta y quo at me garantizaba quo cier
ta cantidad de -mi sueldo podria pagarse a mi familia aqui en Espig
fia l en pesetas, oodriamos llegar a tin acuerdo en cuanto al traba-
l o orometido. 21 Embajador contest6 asegurando quo todo ello se -
podia arreglar on= el Ministerio,diciendome tramitara ml pasapor

"
A47, • - OSMA- /5(4 4-7
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Doc.	 tan



te 7 quo 61 pagans el viaje.
•

. dorrespondiente $1,:iembredo y ese mismo die	 viaje a Argelia
El .dia 14 de	 the fae . entregad 	 Pasaporte eon el

via Barcelona-Palma de Mallorca. En este ciudad tuve quo esperar
cuatro dies haste quo un barco francds,procedente de Marsella, -
11egaso al puerto. Embarqua elale 20 a las nueve horse 'legend°
a argel ese mismo dia a las 20;00 hone. A poser de la prometa -
del Embajador no me esperaba nadie a ml llegada, en vista de lo-
cual me diriji al hotel "Regina" donde pernoota.

Al dia sigadente, tunes 21, me encamind al Ministerio de Asun
tos Exteriores en donde debia entacvistarme con el Sr. BAKRTY, -
tal y come me habia sefialado el Embajador en Madrid. Pregunta en
casi todas las Secciones do dichoMinisterio sin lograr localizar
a tal persona, haste que despuds de varies horas un Behar me di-
jo. conocia al Capitdn Bakhty, pero quo 6ste trabajaba en el Minis
terio de la Defense Nacional.

El mismo die., por la tarde, pude ser presentado al Capitdn -
BAKHTY en el Ministerio de Defense. Nacional. En an despacho me -
pidid el Pasaporte, mirandolo detenidamente. Rabl6 durante unos
minutos dioiendome quo al die. siguiente, 22, sobre las 16,30 me
recogeria in cache en ml hotel pars quo me trasladara al Ministe
rio y en donde un alto fUncionario extenderia el correspondientli
contrato.

Efectivamente el martes 22 se present6 el condtotor do tin co-
che oficial en el hotel, trasladandome a una dependenaia del Mi-
nisterio distinta a la qua habia estado el dia anterior a la cue,
despuês de una corta espera, lleg6 el Capitan Bskhty acompahade
de tree javenes drabes diciendo eran Tenientes a sus 6rdenes y -
con los quo iria a ml hotel pars recoger el equipaje y llevarlo
al chalet quo me tenian asignado. El grupo compuesto por Bakhty,
los tree Tenientes y yo llegamos al hotel en donde se exigia el
pago incluido el dia siguiente por lo quo Bakhty muy enfadado -
no efectu6 el abono de is factUra dejando alli ml maleta. Con el
ceche regreeamos nuevamente hacia el Ministerio, en donde se quo
d6 Bakhty al propie tiempo quo de Aecia riendo: "Alters vayase -
con Gatos softores junto al gran Jefe,para hacer el contrato".
Los tres supuestos Tenientes, abriendo is puerta de in gran tu--
aismo, me empujaron hacia dentro y sin quo hubiera recuperado el
eouilibrio fui esposado, mientras otro de silos me vendaba los -
ojos con tin pail°. El ceche parti6 con gran velocidad y los tree
individuos al tiempo que Be reian me pregantaron: aNa, condo es-
pia fascist, confiosalo, no to envieron aqui los fasoistas espa
hales..? Yo, ni lea contest6 puss s6 quo con eats °lase de indi-
viduos todas las palaoras son vanas. Transcurridos unos 15 6 20
minutes, el coche par6; me sacaron y eon los ojos tapados me lie
Varon por interminables esoaleras y pasilles hacia tin lugpr en -
donde me quitaron la venda de los ojos. Me di ouenta de quo ha--
taamos llegado a tins oelda pequefta y subterranea en tin prisidn
militar. Se lanzaron sobre ml y sin escrupulos de ningdn vinare
me dejaron completamente desnudo l dejandeme tan solo is oamiseta
y los calzoneillos, arrojando sobae el piso tins sucia prenda ml.-
liter y unos pantalones, tambien terriblemente sucios, pare quo
me vistiera. Acto seguido se marcharon dejandome solo.

Tres dies despues me llevaron, con los ojos vendados, a la -
oficina del Jefe civil de la priedan pars tomes ml fili•cidn.Pre
sante al Jere las causas de ml. detencidaacontestandome: "Nada, -



. nada, solo para toner tiempo de examiner sus. papeles y tenor la

rd
eeguridad 0 q

"
u
.
i. autentices"1 "et dos es dies todo ha,-- -

terminado .	 -

Aquel mismo dia me trasladaron a otra celd a ,transcurriendo -
cinco fechas sin quo nadie me preguntara nada. Se present6 el -
Jefe civil, preguntandole fte nuevo por qud me encontraba on es-
tasituacidn, dieiendome quo pasados euatro 61cinco dies seria
puesto en libertad y quo dicho arresto era en mi propio benefi-
cio.

Ocho 6 nueve dies mas tarde mo llevaron al segundo piso, don
de me hicieron fotografias en tree posicionos distintas y ase-=
gurandome el Jefe que, come no habia alguna acusacidn concreta-
contra ml, seria puesto en libertad en pocos diem.

Al cumplirse los vennte dies de ml detencidn, me trasladaron
al primer piso del "Chateau" 1 -como ells lo llaman- descalzo y
con los ojos vendados. Me quitaron el pato de Los ojos y me en-
centre en "La chambro de torture". Alli, on presencia de tin tra
&actor espatol de las Brigades Internacionalos -come el mismo
reconocid-, quien con palabras contra Espana, imposibles de re-
producir, y acusaciones contra el Caudillo, comenz6 ml "Interro
gatorio".

Despuds de grandee palizas me hacian beber unos 10 litres do
ague; me pegeban en todo el cuerpo y me ataron los tobillos y -
las mufiecas, colgandane debajo de mis rodillas a tin pale muy -
grande quo salia de unas do las parades, con be cabeza Imola -
abajo. Las palizas continuaban mientras continuaba en dieha po-
sicidn y no contents con Ude elle comenzaron a derma corrien-
tes de 220 voltios, causandome heridas grandee y profundas en -
todo ml euerpo. -

El tratamiento do la corriento electrica duraba de 30 a 40 -
minutes y yo no sable ni lo que preguntaban ni lo quo contestd,
si ds qua conteste algo. Se me hizo este tree veces en cinco -
dies, es docir el primero, tercero y quinto y las consecuencias
fueron las de quo em encontraba medio muerte. En vista de elle
me trasladadon a otra nueva prisidn militar en donde, a poser -
de ml estado, aprecid mas humanidad. Un medico -cardiologo- me
hizo dos visitas, recegando medicamentos pare fortalecer ml co-
razdn. Las palizas y corrientes habian sido tan fuertes qua da-
da mi edad, 65 alias, apenas pude soportar.

Los medicamentos me fueron administsrados durante cuatro dies
y despues...nada. Al cabo de casi tin mos, me llevaron de nuevo
al "Chateau", donde l con "ayuda" de varies comunistas quo actua-
ban come traductores, durante eine° dice siguieron los interro-
gatories, este vez sin tortures, pero si con la amenaza de ellas
querian saber ouien me mand6 a Argelia, si el S.I.M. 6 la Poli-
cia y quo es lo quo tonic quo espiar. Fue en vano quo yo les di
jera quo nadie me habia enviado y quo ml viaje obedecia a la -
propuesta hecha por el Embajador de su pals en Madrid. Todo fu6

Por fit pusienon ante ml tin "Protocolo" pare quo lo fir
man y come quiera quo yo recabara mis gafas pare poder leerlo
y despuês firmarlo, me dijeron: "0 lo firmap 6 vas de nuevo a -
be camera de tortura". En vista de elle no tuve otro remedio -
quo firmer, ignorando en quo podia consistir ml "declaracien".



Despuds do 74 dias do prisidn, el dia 3 do diciembre actnnl,
me.transportaron on cache a °rex.; permaneci por ospacio de dos
dins en tin cuartel militar y el dia 5 fui embFoado hacia £12.--
canto llegando a las °oho de is noche. Durant° el camino hacia
Ordn el Oficial quo me acompahaba me advirti6 lo siguiente: "Y
cuidado con lo quo hablas on EspaAa, porque nosotros enviaremos
el protocolo quo has firmado a la Policia espanola y no to li--
brards tan facilmente coma de aqui"

3 	 • 	 - tomada on
Durantdel ., los in.̀ errogatorios del "Chateau" me fu6 mostrada it
ficha 
Tetudn, at propio tiempo pie me ec an: "De este "cerdo fascis-'
ta" tambien nos ocuparemos algdn dia".

En la oficina de is prisian me desaparecle is tercera parts
del contenido de ml maleta asi coma tambien diner°.

Por Ultimo y pars hacerse cargo de la carencia de oscrupulos
de toda ests gents, figura el hecho de pie al recordarles is -
proposician quo me habia sido hecha en Madrid, yo alegue quo mi
familia no queria salir de Esparia. El Comandanto pie presidia -
dl "interrogatorio", dijo riendose a carcajas: "Como pie tu fa-
milia no queria venir a Argelia?."Has de saber quo en seis ho--
ras estarian aqui". Al docir yo pie eso era imposible me con--
testa: " Por qua? 6No has oido hablar nunca del "KIDNAPPING"? -
-Nosotros nos encargamos de raptar dentro de dos horas a tu mujer
6 hija y en otras dos horas estdn aqui! !No haoe falta preguntar
a las mujeres!.,

Firmado: Eugenio Endrady.
A.Mediterraneo 13- D2
Madrid- 7
Telefono 251-56-21.



. En 1a Em'ada de Argelia on Madrid • a como Consajoro.

bilitDMOH	 ELAMED	 M	 1, pero su 'verdadero c -o es el de Comisario

Politico, figurando como ayudanto el Sr. BENABDALLAH.

MOULDI es miembro del Tartido Comunista desde hace 16 anos
/

y estuvo much() tiempo en la URSS.

Todos los funcionarios de la Embajada de Argelia son comu-

nistas y tan solo hay taco quo no pertenece al Partido. Se tra

ta del Sr. YAHIA quo habla correctamente el espaftiol.

En Argel; -Ministerio do la Defensa Nacional- el Jefe de - .

la Seccidn "Formaci6n" (espionaje) es el Comandante BAM2TY. -

Es un hombre alto, de 1,80 aproximadamento, de tacos 30-35 a-- .

nos, con gafas gruesas 6 instruido . en Rusia. Su Ayudante as -

un individuo de tacos 27-28 a:nos, 1,60 de estatura, care. de -

mongol y habla muy bien el ruso. Tnto taco como otro son corm

nistas integros.

En su interrogatorio me preguntaron oudntos medios conocia

para matar hombres empleando sistemas no alarmantes. (Jdringa

y veneno en alimentacidn y bebidas).

Figuraba como traductor un comunista espaäol -de las Brie.

das Internacionales I seglin dijo orgullosamente- llamado JUAN -

GARCIA,natural de Navarra, de tacos 50 ahos,pelo gris, de 1.70

estatura,delgado. Este individuo es el traductor oficial del

Ministerio y alardea de ser un sanguinario pues dice haber ma

tado a muchos fascistas durante la guerra civil. Es enemigo -

del Regimen espanol.

Recurda haber oido decir a Juan GARCIA quo la Embajada de

Argelia en Madrid "funciona perfectamento" porque ya ha envin

do a Argel bastantes "espias fasoistas" y quo todos hen root-

bide al "merocido castigo". Agraga que estos esnias no viajan



r . con passport° espanol l sine con nombros y . apollidos falsos y co-

mo documentacillkn salvocCnducto expediddlor la Embajada. 'Como •• 

ejemplo cit6 el nombre do BEN ALI MOHAMED SALAH quo, segdn 61, -

sali° de Espana . a finales Avagpsto pasado.

En la prisiOn militar debe haber presos esnadoles ya quo en -

•ocasiones se oyen conversacioncs on nuestro idioma.

Una de las ceirceles se encuentra en el barrio HYDRA, en la -

carretera quo va a Blida. La llaman "El Chateau" y tiene 202 -

celdas individuales. Durant° el mes de septiembre as produjeron

detenoiones masivas y fueron 940 hombres los quo ocuparon las -

citadas celdaz. For los pasillos habia grupos de presos amonto-

nados, con los ojos vendados y esposados dia y noche.

Pronto a mi celda numerada con el 3, babis 9 hombres qua per

manecieron por espaoio de 23 dias tirades en el suelo y sin quo

se lea permitiera ni sentarse. La alimentacihn era mala y muy -

escasa. Se pasaba mucho frio y habia muoha humedad quo, debido

a la poca ropa quo teniamos, nos hacia enfermar a casi todos. -

Las oondiciones eran de lo mas inhuman° quo puede concebirse. -

El Medico quo me examinh -cardiologo- es facil de identificar -

ya quo en todo Argel no existen nada mas quo 3 dootores de esta

,especialidad que scan &babes.

En tres ocasiones han llevado a mi celda detenidos porton°—

. cientps a las partidas de revolucionarios de las kabylias, a -

los quo habian heoho prisioneros con armas. SegAn sus manifests

clones las luchas con continuas y los gubernamentales tienen -

'pardidas cuantiosas, asi como de dia en dia aumentan los grupos

de contigentes anti-gabernamentales.

E. EndrOdy


